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SOLICITUD DE APERTURA Y MANTENIMIENTO DE CUENTA DE HABERES DE ENTIDAD REGULADA 
EN EL ÁREA ESPAÑOLA DEL REGISTRO DE LA UNIÓN ‘RENADE’.
APPLICATION FOR OPENING AND MAINTAINING A REGULATED ENTITY HOLDING ACCOUNT
 IN THE SPANISH AREA OF THE UNION REGISTRY ‘RENADE’
1. IDENTIFICACIÓN DEL TITULAR DE LA CUENTA (en adelante “Titular” o “Solicitante”)
Identification of the Account Holder (hereinafter referred to as “Account Holder” or “Applicant”)
	Nombre del Titular de la cuenta[footnoteRef:1] [1:  El nombre del titular de la cuenta será idéntico al de la persona física o jurídica que sea titular de la correspondiente autorización de emisión de gases de efecto invernadero. The name of the account holder shall be identical to that of the natural or legal person who is the holder of the corresponding greenhouse gas emissions permit.] 

Name of the Account Holder1
	Haga clic para introducir texto Click here to enter text 

	Número de Registro
Registration Number
	Haga clic para introducir texto Click here to enter text 

	Número de IVA[footnoteRef:2] [2:  En España, el número de IVA es el NIF, precedido por el código de país (p.ej: ES B12345678). ] 

VAT Number
	Haga clic para introducir texto Click here to enter text 

	Domicilio Fiscal
Tax Address
	Haga clic para introducir texto Click here to enter text 

	Domicilio a efectos de Notificaciones[footnoteRef:3] [3:  Sólo aplica en caso de que el Titular desee notificación en una dirección distinta al domicilio social. No obstante, se recomienda usar el domicilio social a efectos de notificaciones y constar “no aplica”. Only aplicable in case the Account Holder wishes to be notified in a different address than the registered address. However, it is recommended to use the registered address for notifications and to state “not applicable”.] 

Address for Notification3
	☐  No aplica | Not applicable
☐  Sí: | Yes:
Haga clic para introducir texto Click here to enter text 

	El Titular dispone de Código LEI[footnoteRef:4] [4:  Código Identificador de Entidad Jurídica (LEI): De acuerdo con las obligaciones del art. 26 del Reglamento (UE) 600/2014 del Parlamento Europeo y del Consejo, de 15 de mayo de 2014, relativo a los mercados de instrumentos financieros y normativas asociadas como el Reglamento Delegado de la Comisión (UE) 590/2017. Para más información acerca la obligación de disponer código LEI consulte el siguiente enlace, así como este documento de la CNMV.  Legal Entity Identifier: In accordance with the obligations pursuant to Article 26 of Regulation (EU) 600/2014 of the European Parliament and of the Council of 15 May 2014 on markets in financial instruments and associated regulations such as Delegated Regulation (EU) 590/2017. For more information about the obligation to have an LEI code, please consult the following link and the following document by the Spanish financial authority CNMV (only Spanish versions).] 

The Account Holder has a LEI4
	☐  Sí | Yes
☐  No | No

	El Titular forma parte de un grupo económico[footnoteRef:5] [5:  Definición de grupo económico de conformidad con la Directiva 2013/34/UE: una sociedad matriz y la totalidad de sus empresas filiales. Definition of economic group in accordance with Directive 2013/34/EU: means a parent undertaking and all its subsidiary undertakings.] 

The Account Holder belongs to an economic group5
	☐  Sí | Yes
☐  No | No


2. DATOS SOLICITUD EN EL REGISTRO DE LA UNIÓN
Application Data in the Union Registry
El Titular o Solicitante ha iniciado en la plataforma web del Registro de la Unión una Solicitud de Apertura de cuenta, que forma parte integrante de este documento con carácter contractual, identificada con el siguiente número (Identificador de la Solicitud de Apertura): 
The Account Holder or Applicant has initiated an account opening request on the Union Registry web platform, which in its entirety forms part of this Application Form of contractual character, identified with the following number (Request ID): 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 


EJ: | E.g.: 1524587
3. IDENTIFICACIÓN DEL REPRESENTANTE LEGAL DEL TITULAR
Identification of the Legal Representative of the Account Holder
	Nombre y Apellidos
Name and Surname
	Haga clic para introducir texto Click here to enter text 

	Tipo Documento de Identidad
Type of Identity Document
	☐  DNI | National Identity Card of EEA countries
☐  Pasaporte | Passport
☐  Otros (ej. TIE español)[footnoteRef:6]| Other (OECD recognised)6 [6:  De acuerdo con art. 6 del Reglamento de la Ley 10/2010, de 28 de abril, de prevención del blanqueo de capitales y de la financiación del terrorismo, es posible aceptar otros documentos de identidad personal expedidos por una autoridad gubernamental siempre que incorporen fotografía del titular y gocen de las adecuadas garantías de autenticidad según los criterios de la OCDE. In accordance with Article 6 of the Regulation implementing Law 10/2010 of 28 April on the prevention of money laundering and terrorist financing, it is possible to accept other personal identification documents issued by a governmental authority, provided that they include a photograph of the holder and offer adequate guarantees of authenticity in accordance with OECD criteria.] 


	No. Documento de Identidad 
Number of Identity Document
	Haga clic para introducir texto Click here to enter text 

	Correo Electrónico
E-mail
	Haga clic para introducir texto Click here to enter text 

	Número de teléfono 
Phone Number
	Haga clic para introducir texto Click here to enter text 





4. USO DE DOCUMENTACIÓN PREVIAMENTE APORTADA
Use of documentation previously delivered
	Solicito el uso de documentación ya aportada en otro procedimiento ante el Área Española del Registro de la Unión.[footnoteRef:7]  [7:  El solicitante autoriza expresamente al administrador nacional competente para que, a los efectos de la presente solicitud de apertura de cuenta en el Registro de la Unión, pueda utilizar y tener en consideración la documentación e información previamente aportadas en el marco de otros procedimientos en dicho Registro. A tales efectos, el solicitante declara que dicha documentación es, a su leal saber y entender, completa, exacta y se encuentra actualizada, comprometiéndose a notificar cualquier modificación relevante conforme a lo previsto en el Reglamento (UE) 2019/1122. The applicant expressly authorises the competent national administrator, for the purposes of this application for the opening of an account in the Union Registry, to use and take into consideration the documentation and information previously submitted in the context of other procedures in that Registry. For these purposes, the applicant declares that the documentation is, to the best of their knowledge and belief, complete, accurate and up to date, and undertakes to notify any relevant modification in accordance with Regulation (EU) 2019/1122.] 

 
I request the use of documentation already delivered in another process in relation to the Spanish Section of the Union Registry.7
	☐  Sí | Yes
☐  No procede | Not applicable



5. INFORMACIÓN BANCARIA A EFECTOS DE COBRO DOMICILIADO. (Mandato SEPA)[footnoteRef:8] [8:  Aplicable solo a Titulares con cuentas bancarias abiertas en España - El mandato SEPA (Zona Única de pagos en Euros, por sus siglas en inglés) permite a un acreedor debitar fondos directamente de la cuenta bancaria del deudor dentro de la Unión Europea y otros países participantes, facilitando pagos transfronterizos de manera segura y eficiente. En caso de cuentas fuera de España, no se puede domiciliarlas. Iberclear se pone en contacto con el Titular para realizar los ingresos debidos. Only aplicable to Account Holders with an open Spanish bank account - The SEPA (Single Euro Payment Area) mandate allows a creditor to debit funds directly from the debtor's bank account within the European Union and other participating countries, facilitating cross-border payments securely and efficiently. In the case ofbank accounts outside Spain, these cannot be set up for direct debit. Iberclear contacts the Account Holder to carry out the necessary payments.
] 

Banking information for direct debit collection purposes. (SEPA Mandate)8
AVISO: No cumplimentar en caso de cuentas abiertas en una entidad bancaria no española.
NOTICE: Do not complete if you have an account with a non-Spanish bank.
	Titular cuenta bancaria  
Bank Account Holder
	Haga clic para introducir texto Click here to enter text 

	Entidad bancaria  
Bank Entity
	Haga clic para introducir texto Click here to enter text 

	Oficina Sucursal  
Branch Office
	Haga clic para introducir texto Click here to enter text 

	Dirección  
Address
	Haga clic para introducir texto Click here to enter text 


	CÓDIGO IBAN | IBAN CODE

	E
	S
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 



6. EL SOLICITANTE EXPONE
The Applicant Declares as Follows 
I. Que el Reglamento Delegado (UE) 2019/1122 sobre el funcionamiento del Registro de la Unión (en adelante “Reglamento de Registro”), establece, en su artículo 15 ter, la obligación de las haberes de entidad regulada sujetas al capítulo IV bis de la Directiva 2003/87/CE, sobre el Régimen de Comercio de Derechos de Emisión de la Unión Europea para edificios, transporte por carretera y otros sectores (en adelante, “RCDE2”) de solicitar la apertura de una cuenta de haberes de entidad regulada en el Registro de la Unión y proporcionar la información establecida.

That Delegated Regulation (EU) 2019/1122 on the functioning of the Union Registry (hereinafter the “Registry Regulation”) establishes, in Article 15b, the obligation of regulated entity holdings subject to Chapter IV a of the Directive2003/87/EC, about the European Union Emissions Trading System for buildings, road transport and additional sectors (hereinafter, “EU ETS 2”) to request the opening of a regulated entity holding account in the Union Registry and to facilitate the required information.

II. Que conoce que la Oficina Española de Cambio Climático, dependiente del Ministerio para la Transición Ecológica y el Reto Demográfico, es el órgano competente en España en lo que se refiere al Registro establecido en el marco de la Directiva 2003/87/CE, de 13 de octubre, del Parlamento Europeo y del Consejo, por la que se establece un régimen para el comercio de derechos de emisión de gases de efecto invernadero en la Unión y por la que se modifica la Directiva 96/61/CE del Consejo (en adelante, la «Directiva 2003/87/CE»), y en el marco del Reglamento (UE) 2018/1999, de 11 de diciembre de 2018, sobre la gobernanza de la Unión de la Energía y de la Acción por el Clima (en adelante, el «Reglamento de Gobernanza») y ejerce sus competencias en relación con la actividad de aquellas cuentas abiertas en el Área Española del Registro de la Unión.

That it acknowledges that the Spanish Office for Climate Change, under the Ministry for the Ecological Transition and the Demographic Challenge, is the Spanish Competent Authority regarding the registry established under Directive 2003/87/EC of 13 October of the European Parliament and of the Council, which establishes a scheme for greenhouse gas emission allowance trading within the Union and amends Council Directive 96/61/EC (hereinafter, “Directive 2003/87/EC”), and under Regulation (EU) 2018/1999 of 11 December 2018 on the Governance of the Energy Union and Climate Action (hereinafter, the “Governance Regulation”), and exercises its powers in relation to the activity of those accounts opened in the Spanish Section of the Union Registry.

III. Que ha sido informado que, de conformidad con el contrato formalizado en diciembre de 2024 entre la Oficina Española de Cambio Climático del Ministerio para la Transición Ecológica y Reto Demográfico y la Sociedad de Gestión de los Sistemas de Registro, Compensación y Liquidación de Valores, S.A.U. (en adelante, «Iberclear»), en calidad de Administrador Nacional responsable de la administración del Área Española del Registro de la Unión, Iberclear es la entidad encargada de prestar el servicio de apoyo a la gestión del Área Española del Registro de la Unión a dicho Administrador Nacional, en relación con el régimen europeo de comercio de derechos de emisión y el Acuerdo de París durante el período 2025-2026 y posibles prórrogas.

That it has been informed that, in accordance with the contract formalized in December 2024 between the Spanish Office for Climate Change of the Ministry for the Ecological Transition and the Demographic Challenge and the Sociedad de Gestión de los Sistemas de Registro, Compensación y Liquidación de Valores, S.A.U. (hereinafter, “Iberclear”), as the National Administrator responsible for managing the Spanish Section of the Union Registry, Iberclear is the entity in charge of providing support services to the management of the Spanish Section of the Union Registry to said National Administrator in relation to the European emissions trading scheme, the Kyoto Protocol, and the Paris Agreement during the 2025–2026 period and possible extensions.
IV. Que conoce, acepta y firma Normas y Consejos de Seguridad que se encuentran publicadas en la página web www.renade.es y que han de ser cumplidas por los usuarios del Área Española del Registro de la Unión.
That it is aware of, accept and signed the Rules and Security Advice published on the website https://www.renade.es/ing/Home, which must be followed by users of the Spanish area of the Union Registry.
7. EL SOLICITANTE SOLICITA 
The Applicant requests 
A la Oficina Española de Cambio Climático del Ministerio para la Transición Ecológica y el Reto Demográfico, en su calidad de Administrador Nacional, la apertura de una cuenta de haberes de entidad regulada en el Área Española del Registro de la Unión, conforme a lo previsto en la normativa nacional y comunitaria aplicable anteriormente referida, y cualquier otra que fuera aplicable.

The Spanish Office for Climate Change of the Ministry for the Ecological Transition and the Demographic Challenge, in its capacity as National Administrator, to open a regulated entity holding account in the Spanish Section of the Union Registry, in accordance with the applicable national and EU regulations previously mentioned, and any other applicable provisions.
8. EL SOLICITANTE SE COMPROMETE A
The Applicant undertakes to
i. Cumplir las obligaciones establecidas en dicha normativa para los titulares de cuentas de haberes de entidad regulada;

Comply with the obligations established in said regulations for regulated entity account holders;
ii. Designar el número mínimo de representantes autorizados, previsto en la normativa, y especificar sus derechos de actuación;

Designate the minimum number of authorized representatives, as provided in the regulations, and specify their rights of action;
iii. Velar por la exactitud de los datos proporcionados para la apertura y mantenimiento de la cuenta, notificando a Iberclear cualquier modificación de dicha información dentro del plazo de diez días hábiles desde que se produzca la modificación;

Ensure the accuracy of the data provided for the opening and maintenance of the account, notifying Iberclear of any changes to such information within ten working days from the date the change occurs;
iv. Confirmar anualmente a Iberclear, antes del 31 de marzo de cada año, que la información correspondiente a la cuenta sigue siendo completa, actualizada y verdadera;

Confirm annually to Iberclear, before March 31 of each year, that the account information remains complete, up-to-date, and accurate;
v. Asegurar el cumplimiento de las Normas y Consejos de seguridad por parte de todos los usuarios que acceden y realizan actuaciones de la cuenta;

Ensure compliance with the Security Rules and Guidelines by all users who access and operate the account;
vi. Asegurar el acceso y utilización de la cuenta de conformidad con los procedimientos previstos en las normas aplicables al Área Española del Registro de la Unión, respetando, en todo caso, las exigencias derivadas de la buena fe;

Ensure access to and use of the account in accordance with the procedures set out in the rules applicable to the Spanish Section of the Union Registry, always respecting the requirements of good faith;
vii. Adoptar, bajo su exclusiva responsabilidad, cuantas precauciones sean necesarias a fin de evitar el extravío o sustracción de las claves de acceso y su utilización por persona distinta al usuario asociado a las mismas. En caso de que se produjera el extravío o sustracción de las claves de acceso, deberá notificarlo a Iberclear de inmediato;

Take, under its sole responsibility, all necessary precautions to prevent the loss or theft of access credentials and their use by anyone other than the associated user. In the event of loss or theft of access credentials, it must notify Iberclear immediately;
viii. Pagar las tarifas que, en su caso, establezca la normativa vigente en las cuantías y períodos de devengo y pago previstos en dicha normativa. A tal fin, se incluye en el presente documento los datos dirigidos a su entidad de crédito para que sean atendidos con cargo a la cuenta corriente indicada, los recibos que, en relación con dichas tarifas, le sean presentadas al cobro;

Pay the fees that, where applicable, are established by the current regulations, in the amounts and within the accrual and payment periods provided for therein. To this end, this document includes the details addressed to their financial institution so that the charges related to said fees, presented for collection, may be debited from the indicated current account;
9. DESIGNACIÓN DE REPRESENTANTES 
Appointment of Representatives
El Solicitante designa como representantes a las personas identificadas en la Solicitud de Apertura iniciada en el Registro, identificando en el caso de los representantes autorizados, el derecho de actuación que le asiste a cada uno para llevar a cabo las actuaciones previstas en la normativa nacional y comunitaria aplicable. Al menos uno de los representantes autorizados debe ser residente permanente en España.
The Applicant designates as representatives the individuals identified in this Application Form in the Registry, specifying, in the case of authorized representatives, the scope of authority granted to each of them to carry out the actions provided for in the applicable national and EU regulations. At least one of the authorized representatives shall be a permanent resident in Spain.
El Solicitante se compromete a aportar tantos formularios de SOLICITUD DE DESIGNACIÓN O MODIFICACIÓN DE REPRESENTANTES AUTORIZADOS a esta Solicitud de Apertura como número de representantes autorizados se hayan incluido en la Solicitud de Apertura iniciada en el Registro. Se puede descargar el documento en este enlace.
The Applicant undertakes to provide as much documents of REQUEST FOR THE APPOINTMENT OR MODIFICATION OF AN AUTHORISED REPRESENTATIVE to Application Form as designations included in the application in the Registry. The document can be downloaded here.
Téngase en cuenta que la limitación técnica en el Área Española del Registro de la Unión, sobre el número de representantes autorizados designados es de catorce (14).
Please note that the technical limit in the Spanish Section of the Union Registry concerning the number of designations of representatives in the Spanish Section of the Union Registry is fourteen (14).
10. CONFIGURACIÓN DE TRANSACCIONES EN LA CUENTA
Account transfers configuration
Independientemente de lo indicado en la solicitud de apertura iniciada en el Registro, donde el solicitante puede optar, por habilitar transferencias a cuentas no incluidas en la Lista de Cuentas de Confianza o modificar los requisitos de aprobación aplicables (principio de doble validación o “cuatro ojos”) para transferencias a cuentas incluidas en la Lista de Cuentas de Confianza, de conformidad con lo establecido en el artículo 20.4 y 23 del Reglamento (UE) 2019/1122, dicha decisión, así como su eventual revocación, deberá ser comunicada al Administrador Nacional mediante una declaración debidamente firmada. [footnoteRef:9]  [9:  Los modelos y formularios aplicables podrán encontrarse en el siguiente enlace. https://www.renade.es/esp/Representantes
The applicable templates and forms can be found at the following link. https://www.renade.es/ing/Representatives] 

Regardless of what is indicated in the account opening request submitted in the Registry, where the applicant may opt to enable transfers to accounts not included in the Trusted Account List or to modify the applicable approval requirements (double validation or “four-eyes” principle) regarding transfers to accounts included in the Trusted Account List, in accordance with Article 20.4 and 23 of Regulation (EU) 2019/1122, such decision, as well as its possible revocation, must be communicated to the National Administrator by means of a duly signed declaration.9
De lo contrario, las opciones marcadas en la solicitud de apertura iniciada en el Registro no serán aplicadas, y en su lugar se aplicará la configuración por defecto (transferencias a cuentas no incluidas en la Lista de Cuentas de Confianza no permitidas / principio de doble validación o “cuatro ojos” en transferencias a cuentas incluidas en la Lista de Cuentas de Confianza). Asimismo, conforme a lo dispuesto en el artículo 23 del citado Reglamento, la configuración de las transacciones de la cuenta se regirá por las condiciones operativas aplicables a las transferencias y a la Lista de Cuentas de Confianza. 
Otherwise, the options marked as affirmative shall not be applied, and the default configuration provided for in the regulation shall remain in force (Transfers to accounts not on TAL are not allowed / 4-eyes principle to transfer to accounts on TAL). Furthermore, in accordance with Article 23 of the aforementioned Regulation, the account transaction configuration shall be governed by the operational conditions applicable to transfers and to the Trusted Account List.
11. DOCUMENTACIÓN QUE ADJUNTA A LA SOLICITUD
Documentation attached to the Application
Toda copia de un documento presentada como prueba documental en el marco de este proceso deberá ser certificada como verdadera por un notario. Por lo que respecta a los documentos expedidos fuera de España estos deberán ser legalizados en el país de emisión para que puedan ser validos en territorio español, salvo que la normativa de la UE establezca otra cosa[footnoteRef:10]. La fecha de la certificación o legalización de cada documento deberá estar comprendida en los tres meses anteriores a la fecha de la solicitud. [10:  De conformidad con el Reglamento (UE) 2016/1191 del Parlamento Europeo y del Consejo, de 6 de julio de 2016, por el que se facilita la libre circulación de los ciudadanos simplificando los requisitos de presentación de determinados documentos públicos en la Unión Europea y por el que se modifica el Reglamento (UE) n.° 1024/2012, se exime del requisito de legalización para ciertos documentos públicos y sus copias certificadas, así como la traducción certificada de los mismos, cuando dichos documentos hayan sido emitidos por una autoridad del Espacio Económico Europeo. In accordance with Regulation (EU) 2016/1191 of the European Parliament and of the Council, of 6 July 2016, which facilitates the free movement of citizens by simplifying the requirements for the presentation of certain public documents in the European Union and amending Regulation (EU) No. 1024/2012, certain public documents and their certified copies are exempt from the legalisation requirement, together with their certified translation, when said documents have been issued by an authority of the European Economic Area.] 

Any copy of a document presented as documentary evidence in the context of this process must be certified as true by a notary. Regarding documents issued outside of Spain, these must be legalized in the country of issuance to be valid in Spanish territory, unless otherwise provided by EU regulations10 . The date of certification or legalization of each document must be within the three months prior to the date of the application.
El Solicitante adjunta a la presente solicitud los siguientes documentos:
The Applicant attaches the following documents to this application:
i. ☐ Poderes específicos | Specific Powers
Poderes específicos otorgados por el Solicitante al representante legal[footnoteRef:11]. Es imprescindible seguir el modelo de poder (que puede encontrar en www.renade.es) en el que se especifican las facultades que es necesario conferir la forma y el plazo en que éstas deben conferirse. Estos poderes deberán ser otorgados ante notario, pudiendo aportarse testimonio notarial o copia autorizada electrónica. [11:  En el caso de que el representante legal sea administrador único, solidario, Consejero Delegado, o apoderado de la mercantil, en vez de un poder específico, se puede aportar la escritura del correspondiente nombramiento o apoderamiento. Dicha escritura o poder será admisible siempre y cuando sus disposiciones incluyan las facultades equivalentes al modelo de poder específico. El titular deberá indicar los apartados específicos de la escritura o poder general en los que se demuestra la equivalencia de las facultades.  If the legal representative is a sole director, joint and several director,  managing director (Consejero Delegado) or legal proxy , instead of a specific power of attorney, the deed evidencing the relevant appointment or general power of attorney may be provided, provided that its provisions include the specific faculties set out in the power of attorney template. The holder must indicate the specific sections of the deed or general power of attorney that demonstrate the equivalence of the faculties.] 

Specific powers granted by the Applicant to the legal representative11. It is essential to follow the power of attorney model (which can be found at www.renade.es) that specifies the powers that need to be conferred, the duration and the manner in which they should be conferred. These powers must be given before notary public, so either notarial testimonies or copies authorized by a notary may be provided.
ii. ☐ Estructura del Grupo de Empresas | Company Group Structure
El solicitante deberá aportar documento que demuestre su pertenencia o no a un grupo económico (conjunto de una sociedad matriz y todas sus empresas filiales), copia del documento que indique claramente la estructura del mismo.[footnoteRef:12]  [12:  En caso de empresas españolas se admitirá como identificación de estructura de grupo los informes exigidos por la Ley 22/2015, de 20 de julio, de Auditoría de Cuentas (Informe de gestión y el informe de auditoría de cuentas). In the case of Spanish companies, the reports required under Law 22/2015, of 20 July, on Auditing of Accounts (the management report and the audit report) will be accepted as proof of the group structure.] 

In the event that the account holder is part of a group (a set of a parent company and all its subsidiary companies), a copy of the document that clearly indicates the structure of the group.12
iii. ☐ Documentación Representante Legal | Legal Representative Documentation
Documentación que corrobore la identidad del representante legal que se corresponde con copia notarizada o documentación original (apostillada o legalizada según corresponda) de los documentos siguientes: 
Documentation that corroborates the identity of the legal representative, which corresponds to a notarized copy or original documentation (apostilled or legalized as appropriate) of the following documents:
Copia del documento de identidad expedido por un Estado Miembro del Espacio Económico Europeo o de la Organización para la Cooperación y el Desarrollo Económico, por ejemplo, DNI español.
Copy of the identity document issued by a member state of the European Economic Area or the Organization for Economic Cooperation and Development, for example Spanish DNI.
o | or
Copia del pasaporte vigente.
Copy of the valid Passport.
o | or
Copia de otro Documento de Identidad conforme a los criterios de la OECD (e.j. Tarjeta de Identidad del Extranjero (TIE) para residentes en España).
Copy of other identity documents in accordance with OECD criteria (e.g. TIE for residents in Spain).
No es necesario aportar esta documentación personal, si la presente Solicitud es firmada con firma electrónica. [footnoteRef:13] [13:  La firma electrónica sólo será admisible si cumple con los requisitos del Reglamento (UE) 910/2014 del Parlamento Europeo y del Consejo, de 23 de julio de 2014, relativo a la identificación electrónica y los servicios de confianza para las transacciones electrónicas en el mercado interior (Reglamento eIDAS), así como los establecidos en la Ley 39/2015, de 1 de octubre, del Procedimiento Administrativo Común de las Administraciones Públicas. En concreto, se deberán usar sistemas de firma o sello electrónicos cualificados y avanzados basados en certificados electrónicos cualificados de firma o sello electrónicos expedidos por prestadores incluidos en la ‘‘Lista de confianza de prestadores de servicios de certificación’’, la cual se puede consultar en el siguiente enlace: eIDAS Dashboard. | The electronic signature shall be admissible only if it meets the requirements of Regulation (EU) No 910/2014 of the European Parliament and of the Council of 23 July 2014 on electronic identification and trust services for electronic transactions in the internal market (eIDAS Regulation), as well as those laid down in Law 39/2015 of 1 October on the Common Administrative Procedure of Public Administrations. In particular, qualified and advanced electronic signature or seal systems based on qualified electronic certificates of signature or electronic seal issued by providers included in the “Trusted List of Certification Service Providers” must be used, which can be consulted at the following link: eIDAS Dashboard.

] 

It is not necessary to provide personal documentation, if this Apllication is signed with electronic signature. 13
12. DATOS DE CARÁCTER PERSONAL
 Personal Data Information
CLAÚSULA INFORMATIVA PARA SOLICITUDES DE APERTURA DE CUENTA Y DESIGNACIÓN REPRESENTANTES LEGALES Y AUTORIZADOS. 
CLAUSE FOR ACCOUNT OPENING REQUESTS AND DESIGNATION OF LEGAL AND AUTHORIZED REPRESENTATIVES.
Cuentas en el área española del sistema consolidado de registros europeos (CSEUR)
Accounts in the Spanish area of the consolidated system of European records (CSEUR)
El Ministerio para la Transición Ecológica y Reto Demográfico mantiene un compromiso de cumplimiento de la legislación vigente en materia de tratamiento de datos personales y seguridad de la información con el objeto de garantizar que la recogida y tratamiento de los datos facilitados se realiza conforme a la Ley Orgánica 3/2018, de 5 de diciembre, de Protección de Datos Personales y garantía de los derechos digitales y al Reglamento (UE) 2016/679 General de Protección de Datos (RGPD). Por este motivo, le ofrecemos a continuación información sobre la política de protección de datos aplicada al tratamiento de los datos de carácter personal derivado de las solicitudes de apertura y mantenimiento de cuentas:
The Ministry for the Ecological Transition and the Demographic Challenge is committed to complying with current legislation on the processing of personal data and information security. This is to ensure that the collection and processing of the data provided is carried out in accordance with Organic Law 3/2018, of December 5, on the Protection of Personal Data and the guarantee of digital rights, and Regulation (EU) 2016/679 General Data Protection Regulation (GDPR). For this reason, we provide the following information about the data protection policy applied to the processing of personal data derived from account opening and maintenance requests:
1. Responsable del tratamiento: Ministerio para la Transición Ecológica y el Reto Demográfico. Oficina Española de Cambio Climático (buzon-oecc@miteco.es). Delegado de Protección de datos: BZN-Miteco@miteco.es
Data Controller: Ministry for the Ecological Transition and the Demographic Challenge. Spanish Office for Climate Change (buzon-oecc@miteco.es). Data Protection Officer: BZN-Miteco@miteco.es 
2. Encargado del tratamiento: Sociedad de Gestión de los Sistemas de Registro, Compensación y Liquidación de Valores, S.A.U. (IBERCLEAR).
Data Processor: Sociedad de Gestión de los Sistemas de Registro, Compensación y Liquidación de Valores, S.A.U. (IBERCLEAR).
3. Finalidad del tratamiento: Los datos personales incorporados serán utilizados exclusivamente para la Gestión de cuentas en el área española del Sistema Consolidado de Registros Europeos (CSEUR), y se conservarán mientras la legislación aplicable obligue a su conservación (Ley 16/1985, de 25 de junio, del Patrimonio Histórico Español).
Purpose of Processing: The personal data collected will be used exclusively for the management of accounts in the Spanish area of the Consolidated System of European Records (CSEUR). The data will be retained as long as applicable legislation requires its preservation (Law 16/1985, of June 25, on Spanish Historical Heritage).
4. Legitimación del tratamiento: el tratamiento es necesario para el cumplimiento de una misión realizada en interés público o en el ejercicio de poderes públicos conferidos al responsable del tratamiento (Ley 1/2005, de 9 marzo, por la que se regula el régimen del comercio de derechos de emisión de gases de efecto invernadero).
Legal Basis for Processing: The processing is necessary for the performance of a task carried out in the public interest or in the exercise of official authority vested in the data controller (Law 1/2005, of March 9, regulating the regime for the trading of greenhouse gas emission allowances).
5. Destinatarios de los datos: no están previstas cesiones de datos ni transferencias internacionales de datos.
Data Recipients: No data transfers or international data transfers are planned.
6. Derechos sobre el tratamiento de datos: Conforme a lo previsto en los artículos 13 a 18 de la Ley Orgánica 3/2018, de 5 de diciembre de Protección de Datos Personales y garantía de los derechos digitales y en los artículos 15 a 22 del Reglamento (UE) 2016/679 General de Protección de Datos, podrá ejercitar sus derechos de acceso, rectificación, supresión y portabilidad de sus datos, limitación del tratamiento, oposición y a no ser objeto de decisiones individuales automatizadas, cuando proceda, ante el Ministerio para la Transición Ecológica y el Reto Demográfico, a través de su sede electrónica (https://sede.miteco.gob.es). Asimismo, si considera vulnerados sus derechos, puede presentar una reclamación de tutela ante la Agencia Española de Protección de Datos (https://sedeagpd.gob.es/).
Rights Regarding Data Processing: In accordance with Articles 13 to 18 of Organic Law 3/2018, of December 5, on the Protection of Personal Data and the guarantee of digital rights, and Articles 15 to 22 of Regulation (EU) 2016/679 General Data Protection Regulation (GDPR), you may exercise your rights of access, rectification, erasure, and portability of your data, restriction of processing, objection, and not being subject to automated individual decisions, where applicable, before the Ministry for the Ecological Transition and the Demographic Challenge through its electronic headquarters (https://sede.miteco.gob.es). Additionally, if you believe your rights have been violated, you can file a complaint for protection with the Spanish Data Protection Agency (https://sedeagpd.gob.es/).


13. CONFIDENCIALIDAD 
Confidentiality
El Solicitante conoce que toda la información contenida en el Registro de la Unión, así como cualquier información recopilada con arreglo al Reglamento Delegado (UE) 2019/1122, de la Comisión, de 12 de marzo de 2019, que completa la Directiva 2003/87/CE del Parlamento Europeo y del Consejo en lo que respecta al funcionamiento del Registro de la Unión, es confidencial conforme al artículo 80 del referido Reglamento. No obstante lo anterior, el Solicitante conoce y asume las excepciones a la confidencialidad previstas en el referido artículo y demás legislación aplicable. 
The Applicant is aware that all information contained on the Union Registry, as well as any information collected under Commission Delegated Regulation (EU) 2019/1122 of March 12, 2019, supplementing Directive 2003/87/EC of the European Parliament and of the Council with regard to the functioning of the Union Registry, is confidential in accordance with Article 80 of the aforementioned legal body. Notwithstanding the above, the Applicant acknowledges and assumes the exceptions to confidentiality provided for in the aforementioned article and other applicable legislation.
14. INTERPRETACIÓN
Interpretation
En todo el documento en caso de discrepancia o interpretación divergente entre las versiones español e inglés, prevalecerá la versión en español.
Throughout this document, in the event of any discrepancy or divergent interpretation between the Spanish and English versions, the Spanish version shall prevail.
15. FIRMA DE LA SOLICITUD 
Signatures for the Application and Data Processing. 

En / In Haga clic para introducir texto Click here to enter text , a / at  Haga clic para introducir fecha   Click here to enter data 






Nombre Representante Legal de la cuenta ante RENADE indicado en la sección 2 – Name of Legal Representative of the account before RENADE indicated in section 2 

Representante Legal – Legal Representative
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